SAFETY PRECAUTIONS
Please read the following safety guidelines before using the device.

» Do not use the phone while you are driving.

» Do not place magnetic storage media near your phone. Radiation
from the phone may erase the information stored on them.

»  Keep your phone and its accessories away from children.

»  Mobile phones can interfere with the functioning of medical
devices such as hearing aids or pacemakers. People having
active medical implants should keep their cell phone at least 15

cm away from the implant.

»  Permanent hearing loss may occur if you use earphones or

headphones at high volume.

»  Use a wireless hands-free system (headphone/ headset) with a

low power Bluetooth emitter.

»  Make sure the cell phone has a low SAR.

»  Keep your calls short or send a text message (SMS) instead. This
advice applies specially to children adolescents and pregnant

women.



»

Use cell phone when the signal quality is good.

Notice:

»

%

v

Do not dismantle the device or accessories otherwise, manufacturer is
not liable to pay for damages as the device and accessories are not
covered by warranty.

Use only original batteries and charging devices.

Please back up your important data timely and keep them properly.
The company is not liable for any failure to call or loss of data due to
miss-operation, poor signal or power cut, etc.

All the screens in this manual are for reference only, and some
contents actually displayed may depend upon the presetting of the
service provider or the network operator, or the SIM card. If any
functions referred to in this manual are different from those of your
device, please follow your device.

Do not put use it in a place with flammable gas such as a petrol
pumps. The temperature recommended for using the device is 5-35°C.
Do not touch the charger, power cable or socket with wet hands. This
may cause an electric shock.

UNDERSTANDING YOUR DEVICE



General Information

Your device encloses features, such as 1.3 MP Camera, Video Player,
Audio Player, FM Radio etc. The SIM card inserted in the slotl is called
Master SIM, and the other one in the slot2 is known as Slave SIM.

Function of Keys

Key Description

Master SIM To make/answer a call from Master SIM.

Key In the standby mode, press this key to view Call Logs.
Slave SIM To make a call from Slave SIM.

JLSK/Menu In the standby mode, press the key to access Main
Key Menu.

RSK/Right Use RSK to execute the functions indicated at the
Soft Key right of the prompt bar on the screen.

End an ongoing call. Press and hold this key to turn

End/Power on or off the device.

Key

Navigation In the editing mode, use the keys to move the cursor.
Keys In the standby mode, press the keys to access the

function assigned to these keys.
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Keypad Use to enter numbers, letters and special characters.
Press RSK and # key to lock/unlock screen.

GETTING STARTED

Please switch off your device before inserting or removing the battery/SIM
card or memory card.

Installing SIM Card and Battery

Your device is provided with two SIM slots for two different SIM cards. The
SIM card inserted in the slot1 is called Master SIM, and the other one in the
slot2 is known as Slave SIM.

o Remove the back cover of the device.

o Hold the phone with the front facing downwards; pull the cover.
o Insert the SIM cards and battery in the device.

o Attach the battery.

o Push the battery cover until it clicks into place.



Installing Memory Card

Your device supports T-Flash card, which is a multimedia memory card used to
multiply the memory of the device. The T-flash card is small and should be
pulled out and installed carefully and prudently in order to avoid any kind of
damage.

o Switch off your device.

o Remove the battery cover.

o Slide the T-Flash card into the slot.

o Attach the battery.

o Push the battery cover until it clicks into place.

Charging the Battery
The device prompts a warning tone and message stating insufficient battery
when the battery power of your device is low.
Please follow the instructions mentioned below to charge your device:

o Plug the connector of the charger into the jack of the device.

o Plug the charger into a standard AC wall outlet.
Note: When power charging is shown on the screen, it indicates that there is
not enough power and you should now charge your device. When charging is
complete, the battery icon will stop flashing. You must fully charge the battery
before using the device for the first time. It is recommended to charge the
battery for four hours before using the device for the first time. If the device is
turned on during charging, you can still make or answer calls, but this will
consume battery power, thus will extend the charging time of the device.
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Switch On/Off the Device

To turn on/off the device, press and hold the End/Power Key. If you have
enabled the SIM Lock function then enter the PIN code (4 to 8 digits secret
code of your SIM card). It is preconfigured and provided to you by your
network operator or retailer. If you enter an incorrect PIN code 3 times in
succession, your SIM card will be locked. To unlock it, you must obtain a code
from your network operator.



MEDIDAS DE SEGURIDAD

Por favor, lea las siguientes pautas de sequridad antes de utilizar el dispositivo.

»

v

%

No utilice el teléfono mientras conduce.

No cologue medios de almacenamiento magnético cerca de su
teléfono. La radiacion del teléfono podria borrar la informacion
almacenada en ellos.

Mantenga el teléfono y sus accesorios alejados de los nifios.

Los teléfonos moviles pueden interferir con el funcionamiento de
dispositivos médicos tales como audifonos o marcapasos. Las
personas que tienen implantes médicos activos deben mantener
su teléfono celular al menos 15 cm de distancia del implante.

Pérdida de audicion permanente puede ocurrir si utiliza los
audifonos o auriculares a volumen alto.

Utilice un sistema inalambrico de manos libres (auriculares) con
un emisor Bluetooth de baja energfa.

Asegtirese de que el teléfono celular tiene un bajo SAR.



> Mantenga sus llamadas cortas o envie un mensaje de texto (SMS)
en vez de ello. Este consejo se aplica especialmente a los nifios
adolescentes y mujeres embarazadas.

> Use el movil cuando la calidad de la sefial sea buena.
Aviso:

» No desmonte el dispositivo ni sus accesorios, de lo contrario, el
fabricante no se hara responsable de pagar por los dafios ya que el
dispositivo y los accesorios no estan cubiertos por la garantia.

» Use solo baterias originales y dispositivos de carga.

» Por favor, realice una copia de seguridad de sus datos importantes a
tiempo y guérdelos correctamente. La empresa no se hace
responsable de cualquier fallo de llamadas o pérdida de datos debido
a un mal funcionamiento, mala sefial o corte de energia, etc.

» Todo lo descrito en este manual es solo para referencia y algunos
contenidos pueden que se visualicen dependiendo de la preseleccion
del proveedor de servicios o el operador de red, o de la tarjeta SIM. Si
cualquiera de las funciones mencionadas en el presente manual son
diferentes de las de su dispositivo, siga su dispositivo.

» No use su dispositivo en lugares con gases inflamables tales como
bombas de gasolina. La temperatura recomendada para el uso del
dispositivo es 5-35 °C. No toque el cargador, cable de alimentacion o
¢l enchufe con las manos mojadas. Esto podria causar una descarga
eléctrica.



ENTENDIENDO SU DISPOSITIVO

Informacion General
Su dispositivo encierra caracteristicas, tales como una camara de 1.3 MP,
reproductor de video, reproductor de audio, radio FM, etc. La tarjeta SIM
insertada en la ranura 1 se llama SIM maestro y el otro en la ranura 2 se
conoce como SIM esclavo.

Funcion de las teclas
Tecla Descripcion
SIM maestro Para hacer/contestar una llamada del SIM maestro.

Tecla

SIM esclavo
JLSK/Tecla del
Menii

RSK/Tecla
derecha suave
Fin/Tecla de
encendido
Navegacion
Teclas

En el modo de espera, pulse esta tecla para ver los
registros de llamadas.

Para realizar una llamada desde el SIM esclavo.
En el modo de espera, presione la tecla para acceder al
men( principal.

Use RSK para ejecutar las funciones indicadas en la parte
derecha de la barra de mensaje en la pantalla.

Finalizar una llamada en curso. Pulse y mantenga pulsado
este botdn para encender o apagar el dispositivo.

Utilice las teclas para mover el cursor.
En el modo de espera, presione las teclas para acceder a la




funcion asignada a estas teclas.

Use para introducir nimeros, letras y caracteres especiales.
Presione RSK y la tecla # para bloquear/desbloquear la

Teclado pantalla.

EMPEZANDO

Por favor, apague el dispositivo antes de insertar o extraer la baterfa, tarjeta
SIM o tarjeta de memoria.

Instalando la tarjeta SIM y la bateria

El dispositivo esta provisto de dos ranuras de tarjeta SIM para dos tarjetas SIM
diferentes. La tarjeta SIM insertada en la ranura 1 se llama SIM maestro y el
otro en la ranura 2 se conoce como SIM esclavo.

o Retire la cubierta posterior del dispositivo.

» Mantenga el teléfono con la parte frontal hacia abajo; tire de la cubierta.

« Inserte la tarjeta SIM y la bateria en el dispositivo.

+ Coloque la bateria.

« Empue la tapa de la baterfa hasta que encaje en su lugar.

Instalando la tarjeta de memoria

Su dispositivo es compatible con la tarjeta T-Flash, que es una tarjeta de
memoria multimedia utilizada para multiplicar la memoria del dispositivo. La
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tarjeta T-flash es pequefia y debe ser retirada e instalada con cuidado y
prudencia con el fin de evitar cualquier tipo de dafio.

+ Apague el dispositivo.

« Retire la tapa de la bateria.

+ Deslice la tarjeta T-Flash en la ranura.

+ Coloque la baterfa.

» Empuje la tapa de la bateria hasta que encaje en su lugar.

Cargando la bateria

El dispositivo manda un tono de advertencia y un mensaje que indica
insuficiencia de la baterfa cuando la energia de la baterfa del dispositivo esta
baja.

Por favor, siga las instrucciones que se indican a continuacion para cargar el
dispositivo:

+ Enchufe el conector del cargador al conector del dispositivo.

+ Enchufe el cargador en una toma de corriente alterna estandar (AC).

Nota: Cuando se muestra la carga de energia en la pantalla, ello indica que no
hay suficiente poder y que debe cargar el dispositivo. Cuando haya
completado la carga, el icono de la bateria dejard de parpadear. Debe cargar
completamente la bateria antes de utilizar el dispositivo por primera vez. Se
recomienda cargar la bateria durante cuatro horas antes de utilizar el
dispositivo por primera vez. Si el dispositivo se enciende durante la carga,
todavia se puede hacer o recibir llamadas, pero esto va a consumir energia de
la bateria, por tanto, se extenderd el tiempo de carga del dispositivo.
Encendido/Apagado del dispositivo

Para encender/apagar el dispositivo, mantenga pulsada la tecla
Finalizar/Prender. Si ha activado la funcion de blogueo de SIM, a continuacion
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introduzca el codigo PIN (4 a 8 digitos de cddigo secreto de la tarjeta SIM).
Tal esta pre-configurado y le ha sido proporcionado a usted por su operador
de red o vendedor. Si introduce un codigo PIN incorrecto 3 veces sequidas, la
tarjeta SIM se bloqueard. Para desbloquearlo, debe obtener un cddigo de su
operador de red.
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FCC Statement

1. This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference.

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
2. Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's
authority to operate the equipment.

NOTE:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation.

This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance
with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged
to try to correct the interference by one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

SAR Information Statement

Your wireless phone is a radio transmitter and receiver. It is designed and manufactured not to exceed the
emission limits for exposure to radiofrequency (RF) energy set by the Federal Communications Commission of
the U.S. Government. These limits are part of comprehensive guidelines and establish permitted levels of RF
energy for the general population. The guidelines are based on standards that were developed by independent
scientific organizations through periodic and thorough evaluation of scientific studies. The standards include a
substantial safety margin designed to assure the safety of all persons, regardless of age and health. The exposure
standard for wireless mobile phones employs a unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, or
SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/kg. * Tests for SAR are conducted with the phone transmitting at its
highest certified power level in all tested frequency bands. Although the SAR is determined at the highest certified
power level, the actual SAR level of the phone while operating can be well below the maximum value. This is
because the phone is designed to operate at multiple power levels so as to use only the power required to reach the
network. In general, the closer you are to a wireless base station antenna, the lower the power output. Before a
phone model is available for sale to the public, it must be tested and certified to the FCC that it does not exceed
the limit established by the government adopted requirement for safe exposure. The tests are performed in
positions and locations (e.g., at the ear and worn on the body) as required by the FCC for each model. The highest
SAR value for this model phone when tested for use at the ear is 0.494W/Kg and when worn on the body, as
described in this user guide, is 0.780W/Kg(Body-worn measurements differ among phone models, depending
upon available accessories and FCC requirements). While there may be differences between the SAR levels of
various phones and at various positions, they all meet the government requirement for safe exposure. The FCC has
granted an Equipment Authorization for this model phone with all reported SAR levels evaluated as in compliance
with the FCC RFexposure guidelines. SAR information on this model phone is on file with the FCC and can be
found under the Display Grant section of http://www.fcc.gov/ oet/fccid after searching on

FCC ID: zsw-10-025 Additional information on Specific Absorption Rates (SAR) can be found on the Cellular
Telecommunications Industry Asso-ciation (CTIA) web-site at http://www.wow-com.com. * In the United States
and Canada, the SAR limit for mobile phones used by the public is 1.6 watts/kg (W/kg) averaged over one gram
of tissue. The standard incorporates a sub-stantial margin of safety to give additional protection for the public and
to account for any variations in measurements.

Body-worn Operation
This device was tested for typical body-worn operations. To comply with RF exposure requirements, a minimum
separation distance

of 10mm must be maintained between the user’s body and the handset, including the antenna. Third-party
belt-clips, holsters,



and similar accessories used by this device should not contain any metallic components. Body-worn accessories that do not meet these

requirements may not comply with RF exposure requirements and should be avoided. Use only the supplied or an approved antenna.
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